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KASUTUSJUHEND

Hoiatused: Enne selle toote kasutamist lugege hoolikalt läbi käesolev juhend ja hoidke seda edaspidiseks 
kasutamiseks. Disain ja tehnilised andmed võivad muutuda ilma eelneva teatamiseta toote täiustamiseks. 
Üksikasjade saamiseks pöörduge oma edasimüüja või tootja poole.
Ülaltoodud skeem on ainult viitamiseks. Palun võtke tegeliku toote välimust standardiks.

Gaasiveesoojendi

DLS SARI

JSD22-11DLS 
SD28-14DLS
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TÄNUKIRI

Täname, et valisite Midea! Enne oma uue Midea toote kasutamist lugege see 

juhend hoolikalt läbi, et veenduda, et teate, kuidas oma uue seadme funktsioone 

ja omadusi ohutult kasutada.
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ANDMEKAITSE TEADE



3mm

Oht
See sümbol viitab eluohtlikule ja tervisele kahjulikule ohule, mis on 
tingitud äärmiselt tuleohtlikust gaasist.

Hoiatus elektripinge kohta
See sümbol näitab, et on oht elule ja tervisele elektripinge 
tõttu.

Hoiatus
See signaalsõna osutab keskmise ohutasemega ohule, mis, kui seda ei 
väldita, võib põhjustada surma või raske vigastuse.

Ettevaatust
See signaalsõna osutab madala ohutasemega ohule, mis, kui seda ei 
väldita, võib põhjustada väiksemaid või mõõdukaid vigastusi.

Tähelepanu
See signaalsõna viitab olulisele teabele (nt varaline kahju), kuid 
mitte ohule.

Järgige juhiseid
See sümbol näitab, et ainult teenindustehnik tohib seda seadet 
kasutada ja hooldada vastavalt kasutusjuhendile.

Lugege enne seadme kasutamist/käivitamist hoolikalt ja tähelepanelikult neid 

kasutusjuhiseid ning hoidke need paigalduskoha või seadme vahetus läheduses 

edaspidiseks kasutamiseks!

Ettenähtud kasutus

Palun pöörake tähelepanu ettevaatusabinõudele ja teadetele ning paigaldusjuhiste sisule. 

Enne paigaldamist lugege hoolikalt paigaldusjuhiseid. Paigaldamise ja proovikäivituse 

peab läbi viima professionaalne paigaldaja. Ebaseaduslik paigaldamine ja sobimatu 

remont võivad põhjustada inimvigastusi ja isegi surma. Enne proovikäivitust lugege 

hooldusjuhiseid. Soojendi tohib paigaldada ainult hästi ventileeritavasse ruumi. 
Kvaliteedigarantiid saab taotleda alles pärast professionaalide teostatud proovikäivitust.

Sümbolite Selgitus

OHUTUSJUHISED

02
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Gaasilekke korral

●

●

●

●

●

Töötamine tuleb läbi viia vastavalt kaasasolevate dokumentide juhistele ja volitatud 
professionaalsete paigaldajate juhistele, et vältida mürgistusõnnetusi, mis võivad 
põhjustada surma.
Soojendit tohib kasutada ainult pärast väljalasketoru paigaldamist. Väljalasketoru 
peab paigaldama professionaal.
Ainult maagaasi jaoks: Kui leek muutub sinisest kollaseks, näitab see, et maagaasi on 
segatud teisi gaase või õhku. Palun võtke viivitamatult ühendust paigaldajaga.

Ainult vedelgaasi jaoks: Kui veesoojendi leek on vaheldumisi kõrge ja madal, võib see 
viidata gaasiballooni väljumisklapi rikkele. Sellisel juhul lõpetage kohe veesoojendi 
kasutamine ja asendage see kvalifitseeritud rõhuregulaatoriga.

●

●

●

●

ETTEVAATUST: Mürgituse vältimise ettevaatusabinõud

Kasutamise ajal hoiduge tuleohtlikest ja süttivatest materjalidest.●

ETTEVAATUST: Tulekahju vältimise ettevaatusabinõud

Gaasikategooria kinnitamine: Kasutatav gaasikategooria peab olema identne 

veesoojendi andmesildil märgituga. Erinevate gaasikategooriate sunnitud kasutamine 

ilma eelneva loata ei ole lubatud.

Veesoojendite rikkega töötamine on rangelt keelatud. Kui soojendi läheb rikki, võtke 

viivitamatult ühendust meie ettevõtte remondikeskusega.

Seade tuleb paigaldada vastavalt kehtivatele riiklikele ja kohalikele eeskirjadele.

Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning isikud, kellel on piiratud 

füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed, või kellel puudub piisav kogemus ja 

teadmised, kui neile on antud juhendit või järelevalvet seadme ohutuks kasutamiseks 

ning nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. 

Puhastamist ja kasutaja hooldust ei tohi lapsed teha ilma järelevalveta. Kui toitejuhe on 

kahjustatud, peab selle asendama tootja, teenindusagent või samaväärse 

kvalifikatsiooniga isik, et vältida ohtu.

●

●

●

●

ETTEVAATUST: Tulekahju vältimise ettevaatusabinõud

Sulgege koheselt veesoojendi.

Sulgege gaasiklapp.

Avage kõik aknad ja uksed.

Tule süütamine, elektrivalguse sisselülitamine või muu sädeme tekitamine on 

keelatud.

Teavitage paigaldajat või gaasifirma esindajat.
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Toote Mudel JSD22-11DLS JSD22-11DLS

Kui veesoojendi töötab, kulub gaasipõletamise käigus suur hulk hapnikku ja eraldub 
palju vingugaasi. Kuna liigse vingugaasi sissehingamine võib olla tervisele väga 
kahjulik ja põhjustada isegi surma, soovitab ettevõte tungivalt kõigil kasutajatel:

Ärge paigaldage suitsugaasiga veesoojendit (JSD-seeria) vannituppa või 

magamistuppa.

Paigaldage ja kasutage veesoojendit rangelt vastavalt juhendis sätestatud nõuetele.

JSD-seeria suitsugaasiga veesoojendite puhul paigaldage suitsutoru, et juhtida 

heitgaasid välisõhku; veenduge, et ruumis, kuhu veesoojendi on paigaldatud, oleks 

piisavalt värsket õhku ja hea ventilatsioon.

●

●

●

HOIATUS

TEHNILISED ANDMED
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Seadme tüüp

Süüde

Nimipinge

Gaasi kategooria

Gaasi tüüp

Gaasirõhk

Nominaalne soojussisend (Q)

Nominaalne kasulik väljund

Minimaalne soojussisend

Minimaalne kasulik väljund

Energiaallikate kasutegur

Maksimaalne veerõhk

Minimaalne veerõhk

Maksimaalne veevool (2 bar)

Minimaalne veevool (2 bar)

Gaasiühendus

V.DC

mbar

kW

kW

kW

kW

bar

bar

L/min

L/min

inch

I2H,I2E

G20

20

22

B11BS

Patareiga süüde

3

B11BS

Patareiga süüde

3

I3B/P(30)

G30

30

I3P(37)

G31

37

I3+(28-30/37)

G31

37

22

19,4

7,5

6,8

88%

10

0,3

11

5,0

1/2”

88%

10

0.3

11

5,0

1/2”

19,4

8

7

19,4

10,5

9,2

G30

28-30
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Düüsi läbimõõt

Düüsade kogus

Deklareeritud koormusprofiil

mm

tk

%

kWh

kWh

kWh

GJ

mg/kWh

dB

79

7,071

0

0

6

38

62

79

7,071

0

0

6

23

62

φ0,4

36

M

A

φ0,64

36

M

AVee soojendamise 
energiatõhususe klass

AEC (Aastane Energiatarve)

Aastane kütusekulu (AFC

NOx (lämmastikoksiidide 
emissioon)

Siseruumide helivõimsuse tase

Vee soojendamise 
energiatõhusus

Päevane gaasitarbimine 
(korrektsiooniga)

Päevane elektritarbimine 
(korrektsiooniga)

Toote Mudel JSD22-11DLS JSD22-11DLS

Külmaveeühendus

Sooja vee ühendus

Suitsugaasi toru läbimõõt

inch

inch

mm

mm

kg

mm

kg

629×330×213

10,1

740×400×295

11,8

1/2”

1/2”

φ110

1/2”

1/2”

φ110

629×330×213

10,1

740×400×295

11,8

Põlemisproduktide 
maksimaalne temperatuur 

°C 230 230

Puhasmõõtmed

Netokaal

Brutomõõtmed

Brutokaal
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JSD28-14DLS

Seadme tüüp

Süüde

Nimipinge

Gaasi kategooria

Gaasi tüüp

Gaasirõhk

Nominaalne soojussisend (Q)

Nominaalne kasulik väljund

Minimaalne soojussisend

Minimaalne kasulik väljund

Energiaallikate kasutegur

Maksimaalne veerõhk

Minimaalne veerõhk

Maksimaalne veevool (2 bar)

Minimaalne veevool (2 bar)

Gaasiühendus

Külmaveeühendus

Sooja vee ühendus

Suitsugaasi toru läbimõõt

V.DC

mbar

kW

kW

kW

kW

bar

bar

L/min

L/min

inch

inch

inch

mm

mm

kg

mm

kg

28

24,7

12

10,5

88%

10

0,3

12

5,9

1/2”

1/2”

1/2”

φ120

629×370×213

11,3

740×440×295

13,1

I2H,I2E

G20

20

28

JSD28-14DLS

B11BS

Patareiga süüde

3

B11BS

Patareiga süüde

3

I3B/P(30)

G30

30

I3P(37)

G31

37

I3+(28-30/37)

G31

37

88%

10

0.3

12

5,9

1/2”

1/2”

1/2”

φ120

629×370×213

11,3

740×440×295

13,1

24,7

9

7,9

24,7

14,2

12,4

G30

28-30

Põlemisproduktide 
maksimaalne temperatuur

°C 240 240

Puhasmõõtmed

Netokaal

Brutomõõtmed

Brutokaal

Toote Mudel
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Düüsi läbimõõt

Düüsade kogus

Deklareeritud koormusprofiil

mm

tk

%

kWh

kWh

kWh

GJ

mg/kWh

dB

82

21,826

0

0

18

43

62

82

21,826

0

0

18

27

62

φ0,4

45

XL

A

φ0,68

45

XL

AVee soojendamise 
energiatõhususe klass

AEC (Aastane Energiatarve)

Aastane kütusekulu (AFC)

NOx (lämmastikoksiidide 
emissioon)

Siseruumide helivõimsuse tase

I3+(28 30/37) BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LT, LU, LV, PT, 
SK, SI, TR*

AL, AT*, BE*, BG, CH*, CY, CZ, DE, DK, EE, FI, FR, 
GB*, GR*, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, NL, NO, PL*, RO, 
SE, SI, SK, TR

AT*, BE, CH, CZ, DE*, ES, FR, GB, GR, HR, HU*, IE, IT, 
LT, NL, PL*, PT, RO*, SK, SI

AT, AL, CH, CZ, BG, DK, GB, EE, FR*, FI, GR, HR, HU*, 
IS, IE, IT, LV, LT, MK, NO, PT, RO*, SK, SI, ES, SE, TR

AT, CH, CY, CZ, DK, EE, FI, GR, HR, IT, NO, RO, SE, SI, 
SK, TR, LT

AT, CH, CZ, ES, FR, GB, GR, HR, IE, IT, PT, RO, SI, SK

CH, CY, CZ, ES, GB, GR, HR*, HU*, IE, IT, LT, PL*, PT, 
RO*, SI, SK, TR

Paigaldatav toru peab vastama kehtivatele kohalikele eeskirjadele ja sobima Midea 
gaasiveesoojendi liidese suurusega. Kui teil on küsimusi, võtke palun ühendust Midea 
klienditeenindusega.

I3B/P(30)

3P(37)

I2H

Il2H3B/P

112H3P

112H3+

Vee soojendamise 
energiatõhusus

Päevane gaasitarbimine 
(korrektsiooniga)

Päevane elektritarbimine 
(korrektsiooniga)

Toote Mudel JSD28-14DLS JSD28-14DLS
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Mõõtmed ja Spetsifikatsioonid

A

B

C

D

E

F

G

H

JSD28-14DLS

89

42

100

32

132

132

370

120

JSD22-11DLS

70

42

106

32

132

128

330

110

D

E

F

218
110

86 86

19
7

62
9

A B C

G
H
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Toode

TOOTE ÜLEVAADE
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Tarvikud

Sissevõtuliitmik Kummist kork x2

Ristpeaga 
isepuurivad 
kruvid x2

Kummitihend Paisukruvi

Gaasisisselaskeava Veesisend

Põleti komplekt

Korstna toru

Termostaat 
ülekuumenemise 
kaitseks

Impulss-süüde 
Patareikarp 

Väljavooluandur 
Vee-gaasikraan

Väljavool

Termostaat 
blokeerimise kaitseks

Kasutusjuhend x1 Garantiikaart x1

Korstna toru

Tuleaken

Gaasiregulatsiooni 
nupp

LED-ekraan

Vooluhulga 
reguleerimise nupp



3mm
10

Sisejuhtmestiku skeem

Tundlik 
nõel

SüütenõelSüütenõel 

Mikro-
lüliti 

Magnetventiil
Termostaat

Patareikarp

Kontroller 

Temperatuuri-
näidik 

Temperatuuriandur
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KIIRKÄIVITUSJUHEND

1.

2.

Enne kasutamist veenduge, et gaasiveesoojendi on õigesti paigaldatud.

Enne esmakordset kasutamist peaks volitatud spetsialist läbi viima proovikäivituse.

Avage patareipesa ja pange sisse kaks patareid (LR20, 1,5 V).

Lülitage sisse sooja vee kraan, oodake, kuni vesi hakkab voolama, ja seejärel 

lülitage see välja.

Lülitage sisse gaasilüliti.

Keerake temperatuuri reguleerimisnupp maksimaalsesse asendisse.

Lülitage sisse sooja vee kraan. Jälgige leeki vaatepunktist.

Lülitage sooja vee kraan välja.

 ETTEVAATUST

Enne esmakordset kasutamist

1. Madal võimsus 2. Madal mahuga kuum vesi

3. Kõrge võimsus 4. Suure mahuga kuum vesi

Juhtpaneel

11

●

●

●

●

●

●
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Töö- ja paigaldusjuhend on veesoojendi lahutamatu osa ja see tarnitakse koos 

veesoojendiga. Palun lugege neid dokumente, et tagada kõikide paigaldus-, töö- ja 

ohutusalaste juhiste täielik mõistmine.

Kõik veesoojendi eriseaded ja kontrollid peavad olema esitatud dokumentides, millel 

on ettevõtte pitsat ja paigaldaja allkiri.

Soojendi saab paigaldada ainult külmumisvabasse ruumi seinale.

Paigaldamist tohivad teostada ainult kvalifitseeritud isikud, tuginedes tootja antud 

juhistele ja lisadokumentidele. Tähelepanu tuleks pöörata asjakohastele nõuetele ja 

normidele ning kohalikele eeskirjadele.

Soojendit võib kasutada ainult sobivates keskkonnatingimustes.

Gaasikvaliteedi ja soojendi energiatõhususe kontrollimine ja seadistamine peab 

toimuma kvalifitseeritud professionaalsete paigaldajate juhendamisel.

Kasutaja paigaldamise korral tuleks määratud seadistusi teha ainult peatükis "TOOTE 

PAIGALDUS" esitatud juhiste alusel.

Ehitusprotsessi ajal tuleb soojendit hoolikalt kaitsta mustuse ja muu saastumise eest.

Soojendi sobib ainult koduseks vee soojendamiseks ja see tuleks ühendada koduse 

veesüsteemiga, mis vastab soojendi tehnilistele nõuetele.

Soojendit saab paigaldada ainult tootja poolt ettenähtud kasutuse eesmärgil.

Ärge jätke pakkematerjale (papp, naelad, poldid, plastplaadid ja muud sarnased 

materjalid) laste käeulatusse.

Kõiki hooldus- ja remonditöid võivad teha ainult volitatud spetsialistid.

Vajadusel katkestage enne puhastamist ja hooldust elektrivarustus.

Tihendeid ega templeid ei tohi hävitada.

Kui on vaja lõplikke katkestustöid, katkestage kõik ühendused eraldi (elektrivõimsus, 

veevõimsus, gaasivarustus, väljalasketoru) ja veenduge, et kõik ühendused on lahti. 

Soojendi ja selle komponente tuleb käsitleda vastavalt kohalikele kehtivatele 

ettekirjutustele.

Tootja ei võta vastutust mis tahes kahju eest, mis on põhjustatud ebaõigest 

paigaldusest või kasutamisest või asjakohaste ettekirjutuste rikkumisest. 

Kvaliteedigarantii ei kehti.

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

Märkused professionaalsetele paigaldajatele

TOOTE PAIGALDUS
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Paigaldus- ja hooldusjuhend tuleb hoolikalt säilitada. Kui vahetate soojendi välja, 

andke see juhend uuele kasutajale edasi. Hooldusteenuse jaoks andke see juhend 

professionaalsele hooldustehnikule viitamiseks.

Hooldustööd, elektripaigaldus ja kontrollimine peaksid toimuma professionaalide 

poolt. Rikke korral katkestage koheselt soojendi toiteallikas ja võtke ühendust 

paigaldajaga. Rikkega tegelemine omal käel ei ole lubatud. Tihendeid ega templeid ei 

tohi rikkuda.

Ebaõige käsitsemine või sekkumine võib põhjustada õnnetusi.

Ärge puudutage kuumi osi soojendil, nagu kõik torud ja väljalasketoru. Mistahes 

kontakt kuumade osadega võib põhjustada põletushaavu. Lapsed ja võhikud peavad 

soojendi töötamise ajal hoidma eemale.

Kui soojendit ei kasutata pikka aega, sulgege klapp ja eemaldage patareid. Vajadusel 

katkestage soojendi toiteallikas.

Igasugune lekke tuvastamine soojendist võib olla põhjustatud osade rikkest või 

puudulikust paigaldusest. Palun võtke ühendust paigaldajaga.

Soojendi regulaarseks tööks ärge sulgege uksel või seinal olevaid õhuvõtuavasid.

Ärge jätke soojendit aurusesse ja rasvasesse keskkonda, näiteks kohta, kus on kamin.

Ärge paigutage soojendit veepritsmete kätte, näiteks vannituppa ja teistesse 

niisketesse kohtadesse.

Ärge asetage esemeid veesoojendi peale.

Soojendi kasutamine laste või võhikute poolt ei ole lubatud, samuti ei ole lubatud 

ebaõige kasutamine.

Ärge blokeerige ega takistage soojendi õhu sisselaskeava.

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

Märkused kasutajatele

Soojendit saab paigaldada ainult siseruumidesse. Ärge paigaldage soojendit 

külmakartlikesse kohtadesse. Tagage soojendile hea ventilatsioon.

Soojendi peale ei tohi paigutada kaableid ega elektriseadmeid.

Hoidke soojendi eemal kuumuse allikatest, nagu kaminad.

Puhastage ja hooldage soojendit vastavalt nõutud intervallidele.

Hoidke väljalasketoru ja ruumi lae või teiste dekoratiivsete objektide vahel teatud 

vahemaa.

Tuleohtlike materjalide paigutamine soojendist vähem kui 500 mm kaugusele on 

keelatud. Vajadusel paigaldage välisküljele isoleeriv kiht.

●

●

●

●

●

●

Paigaldus

13
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Soojendi tuleb paigaldada vertikaalsele seinale õiges vertikaalses asendis.

Maksimaalne rõhk, milleks seade on ette nähtud, tuleb kindlaks määrata, tagades, et 

isegi vee paisumise korral ei ületaks veerõhk seadmes seda väärtust.

Gaasiveesoojendi ümbruses oleva õhuvoolu tingimused peaksid vastama järgmistele 

nõuetele:

●

●

●

Kinnitage puurimispositsioon vastavalt paigaldusskeemile või paigaldustabeli 

spetsifikatsioonidele.

Avage soojendi suletud kaas ja eemaldage juhtnupp.

Keerake lahti korpuse alumises osas olevad kinnituskruvid ja eemaldage seejärel 

korpus. Kinnitage soojendi.

Eemaldage soojendi ühenduskohtadel kasutatavad plastkatted.

Paigaldage ühendused.

Paigaldage korpus ja seejärel asetage juhtnupp tagasi.

●

●

●

●

●

●

●

Paigaldusjärjekord

Paigaldustöid tohivad teostada ainult volitatud spetsialistid.

Palun pöörake tähelepanu kohaliku riigi eripaigaldusnõuetele.

Pöörake tähelepanu soojendi andmesildil toodud gaasirõhu ja 
gaasitüüpide kohta käivatele asjakohastele eeskirjadele.

Enne gaasitoru ja veetoru ühendamist soojendiga veenduge, et 
need torud on puhastatud, et eemaldada mustus ja muud 
saasteained.

Mudel Gaasi Kategooria

I3P(37), I3B/P(30), I3+(28-30/37) 33

JSD28-14DLS

JSD28-14DLS

I2H, I2E

I2H, I2E

42

21

JSD22-11DLS

JSD22-11DLS

26,8

Õhu tarbimine (m³/h)

I3P(37), I3B/P(30), I3+(28-30/37) 
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Hoidke veesoojendi paigaldamise ajal vertikaalses asendis ja mitte kallutatuna. Nagu 

näidatud parempoolsel joonisel, puurige seinale paigaldusaugud. Kinnitage 

paisukruvid ülemistesse paigaldusaukudesse kinnitamiseks.

●

●

●

●

Gaasiveesoojendi paigaldamine

Gaasivarustustorule tuleb paigaldada G1/2 tihendusventiil, nagu näidatud 

joonisel.

Vajadusel paigaldage gaasivarustustorule rõhuregulaator (ainult 

butaanivarustuse jaoks).

Metallvoolikute kasutamisel asetage kummitihend

Gaasitoru paigaldamine

Minimaalne kaugus/ventilatsioon

Palun pöörake tähelepanu kohalike riiklike 
eeskirjade eripaigaldusnõuetele.

500 500

1000

50
0

100

50
0

86 86

19
7
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Külmaveetorule tuleb paigaldada tihendusventiil, nagu on näidatud alloleval 

joonisel.

Tootja soovitab paigaldada rõhuregulaatori külmaveetorule.

Kurrutorude puhul peab minimaalne painutusradius olema 20 mm.

Ühendage tihendusventiil külmaveetoruga.

Ühendage tihendusventiil soojendi külmavee sisselaskega.

Ühendage soojendi sooja vee väljalaskeava sooja veetoruga.

●

●

●

●

●

●

Veetoru paigaldamine

Veetoru ja gaasitoru paigaldamine

Rõhuregulaator 

Tihendusventiil 

Sooja vee väljund 

Rõhuregulaator 

(valikuline)

1

1
2
3
4

2 2 4 5

Külma vee sisend
Väljalasketoru 
lõhnakindla 
tihendusvahendiga 
(valikuline)

5
6
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Väljalasketoru paigaldamine

●

●

●

●

Soojendi tuleb varustada väljalasketoru või korstnaga. Palun pöörake tähelepanu 

kohalike riiklike paigaldusnõuete erisätetele.

Soojendit saab käivitada ja kasutada alles pärast väljalasketoru paigaldamise 

lõpetamist. Pöörake tähelepanu spetsifikatsioonide nõuetele.

Väljalasketoru osad peavad olema varustatud kindla gaasilehtriga, mis on 

veekindel.

Väljalasketoru ei tohi olla suunatud lakke.

Paigaldusruumi tuleb maapinna lähedusse paigaldada õhuvõtuava.

Väljalasketoru

~~

Põlv i  e i  tohi  
o l la  rohkem 

kui  22 5

100

50
0

OLGE ETTEVAATLIK PÕLETUSOHT!

2
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KASUTUSJUHISED

1

2
3

4

5

No.5 Külmumisvastane klapp (leevendusklapp) Kui te ei kasuta soojendit pikka aega, 
avage leevendusklapp, et tühjendada sees olev vesi, seejärel pange see tagasi; kui 
sisselaskevee rõhk ületab 1,5 Mpa, vabastab klapp automaatselt rõhu.

Kirjeldus

No.1

No.3

No.4

No.2

Süüde
Soojendi süttib automaatselt, kui avate veekraani. Kui süütamise järel ei teki leeki, 
sulgege kraan ja avage see uuesti 10 minuti pärast.
Hoidke süütamise ajal leeknäidiku aknast ohutu kaugusena vähemalt 300 mm.

Märkus: Kui soojendit ei kasutata pikka aega, võib gaasisüsteemi sattuda õhk. 
Sellisel juhul korrake ülaltoodud süüteprotseduuri mitu korda.

Võimsuse reguleerimine 
Gaasireguleerimisnuppu saab kasutada gaasiringluse mahu reguleerimiseks. See 
toiming võimaldab reguleerida gaasiringluse mahtu ja kuuma vee temperatuuri.

Veetemperatuuri reguleerimine 
Temperatuuri reguleerimisnuppu saab kasutada veeringluse mahu reguleerimiseks. 
See toiming võimaldab muuta kuuma vee temperatuuri. Kui soovite kuuma vee 
temperatuuri tõsta, keerake veetemperatuuri regulaatorit päripäeva. Kui soovite 
kuuma vee temperatuuri vähendada, keerake veetemperatuuri regulaatorit 
vastupäeva.

Paigaldage aku enne veesoojendi kasutamist. Avage patareikasti 
kaas, paigaldage 2 patareid ja sulgege kaas
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PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Puhastamiseks võib kasutada puhast ja niisket lappi. Lahustipõhiseid tooteid ei tohi 

puhastamiseks kasutada! Palun puhastage väljalasketoru ainult külmas olekus!

19

Proovikäitamine peaks toimuma volitatud spetsialistide poolt. Palun kontrollige 

järgmisi punkte: 

Kas soojendi on ühendatud ja paigaldatud vastavalt tootja poolt antud 

spetsifikatsioonidele? 

Kas soojendi juhtpaneeli näidikud vastavad tegelikele paigaldustingimustele? 

Kas õhu sisselaskeava ja väljalasketoru on õigesti paigaldatud? 

Kas soojendi vastab ventilatsiooni nõuetele? 

Kas õhu sisselaskeava kanal ei ole endiselt suletud?

Proovikäitamine

Kõik remont ja hooldus peavad toimuma volitatud tehnikute poolt. Veesoojendi hooldus 

tuleb läbi viia vähemalt kord aastas. Soovitatav on hooldus läbi viia pärast kütteperioodi. 

Hooldus ja remont tuleb dokumenteerida. Enne puhastamist või hooldust ja remonti 

eemaldage veesoojendist patarei ja keerake gaasilüliti alla. Hoolduseks võib kasutada 

ainult originaalvaruosi.

Kui hoolduseks kasutatavad varuosad ei ole originaalid, ei anna tootja kvaliteedigarantii. 

Ühendusdetailid peavad olema uued.

Olulised märkused remondi ja hoolduse kohta

Avage patareipesa ja pange sisse kaks patareid (LR20, 1,5V). 

Lülitage sisse kuuma vee kraan ja oodake, kuni vesi hakkab voolama, seejärel 

lülitage see välja. Lülitage sisse gaasilüliti. 

Keerake energiakorrektsioon maksimaalsele energiale. 

Lülitage sisse kuuma vee kraan. 

Kontrollige leegi voolu. 

Palun andke kasutajatele juhised soojendi käitamiseks ja kasutamiseks.

●

●

●

●

●

●

●

Proovikäitamine

●

●

●

●

●
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●

Enne hooldust ja remonti avage korpus. 

Keerake lahti kaks polti korpuse alumises osas / tagaküljel. 

Eemaldage töötlusnupp.

Eemaldage korpuse alumises osas olev libisemiskate õrnalt: vajutage seda 

ülespoole ja seejärel eemaldage see ettepoole.

Teostage järgmised hooldus- ja remonditööd:

Kontrollige, kas väljalaskesüsteemi töö on ideaalses seisukorras.

Eemaldage põleti ja sulgege gaasiväljund, kui veesoojendi ei tööta. Puhastage põleti 

ja gaasidüüs harja ja tolmuimejaga.

Puhastage soojusvaheti harja ja tolmuimejaga.

Paigaldage põleti uuesti.

Kontrollige, kas süütelektrood ja kontroller on terved. Kui need on kahjustatud, 

asendage need uutega.

Kontrollige, kas süütelektroodi ja kütusepinna vaheline kaugus on mõistlik. See 

kaugus peaks olema 3 mm kuni 5 mm.

Kontrollige, kas kütteseadme süüde, töö ja lahtiühendamine on ideaalses seisukorras.

Kontrollige, kas gaasiühendus ja düüsi rõhk nominaalkoormuse all on normaalsed.

Kontrollige vee ja gaasi tihedust.

Kontrollige, kas turvaseadme töö on normaalne.

Kontrollige, kas kõik tööomadused on normaalses seisukorras.

Kontrollige, kas gaasiliideses on seebilahusega gaasilekkeid.

Paigaldage korpus ja puhastage see niiske lapi ja seebiveega.

Avage korpus.

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●
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Tõenäoline probleemi põhjus LahendusProbleem

Veesoojendi ei 
sütti

TÕRKEOTSING

Kui avastatakse kõrvalekaldeid, nagu gaasileke, ebanormaalne põlemine (näiteks 
temperatuuri tõus, leegi tõusmine, kollase suitsu või musta suitsu eraldumine), 
kummaline lõhn ja ebanormaalne heli või muud hädaolukorrad, sulgege kohe 
gaasiklapp ja võtke ühendust hooldusosakonna või gaasifirmaga.

Vale tüüpi gaas kütusena Kontrollige gaasi tüüpi ja 
veenduge, et gaasi tüüp on õige.

Peamine gaasiklapp ei 
ole avatud

Avage täielikult peamine 
gaasiklapp

Gaasitorus on õhk Lülitage kuuma vee 
väljalaskeventiil pidevalt 
sisse ja välja, kuni õhk on 
täielikult välja lastud.

Toide ei ole sisse lülitatud ja 
toide ei tööta 

Lülitage toide sisse.

Gaasirõhk on ebaõige Võtke ühendust 
hoolduspersonaliga, et kontrollida 
rõhureguleerimisventiili.

Veetoru rõhk on ebapiisav ja 
sisselaskeklapp ei ole 
täielikult avatud

Avage täielikult 
sisselaskeklapp ja paluge 
hoolduspersonalil kontrollida 
veerõhku.

Suitsutoru on ummistunud 
ja õhurõhk on liiga suur

Paluge hoolduspersonalil 
eemaldada praht ja 
kasutage veesoojendit 
uuesti pärast õhurõhu 
langemist.

Sisemine rike (tavaliselt ei 
ole süüteheli) 

Võtke ühendust 
hooldusosakonnaga

●  

●  

●  

●  

●  

●  

●  

●  

Kuum vesi ei 
voola välja.

Veetoru sisselaskeklapp ei 
ole täielikult avatud. 
(Veesoojendi kustub, kui 
veevool on liiga madal.)

Avage täielikult veetoru 
sisselaskeklapp.

Käivitusaeg on liiga lühike Oodake hetk (sõltub vee ja 
kraani vahelisest 
kaugusest).

●  

●  

21

● Vesi külmub Eemaldage jää.
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Gaas on otsas või gaasi 
ei ole piisavalt

Lisage gaasiKuum vesi ei 
voola välja

●  

Võimalik põhjus LahendusProbleem

22

 Vesi ei ole 
piisavalt kuum

Veevool on liiga suur ja 
veesoojendi küttevõimsus 
on ebapiisav

Vähendage veevoolu

Peamine gaasiklapp ei 
ole täielikult avatud

Avage peamine gaasiklapp 
täielikult

Vesi on liiga 
kuum.

Kuvavead / ei kuva.

Seadistatud temperatuur 
on liiga madal.

Tõstke temperatuuri.

Veevool on liiga madal. Suurendage veevoolu.

Seadistatud temperatuur 
on liiga kõrge.

Alandage temperatuuri.

Juhe on katki Võtke ühendust 
hooldusteenusega

Suitsutoru on ummistunud Clean the smoke pipe

●  

●  

●  

●  

●  

●  

●  lakkab töötamast 
vahelduvalt 
20 minuti jooksul

Järgmised nähtused ei ole rikked:

Ventilatsioonist tuleb 
välja valge suits.

Kuum vesi muutub 
külmaks, kuna vool 
on madal

Ruumitemperatuur on liiga madal, mistõttu heitgaas kondenseerub 
valgeks uduks, kui puutub kokku välise külma õhuga.

Probleem Põhjused ja parandusmeetmed.

Kui vesi on madal vooluhulk (alla käivitussurve), siis veesoojendi 
lülitub välja ja kuum vesi muutub külmaks. Seetõttu ärge jätke 
sooja vett madalale voolule.

Talvel ei voola 
kõrge 
temperatuuriga 
vesi välja

Suvel ei voola 
madalatemperatu
uriline vesi välja

Veesoojendi leegid 
kustuvad äkitselt 
pärast 20-minutilist 
kasutamist

Kui vee varustustemperatuur on liiga madal ja veemahu juhtnupp on 
lülitatud suurele režiimile, ei pruugi veesoojendi küttevõimsus olla 
piisav. Sel hetkel lülitage hooajavahetusnupp "talv-kevad" režiimile 
või vähendage veevoolu vastavalt vajadusele.

Kui vee varustustemperatuur on liiga kõrge, temperatuur on madal ja 
kuuma vee kraan on maha keeratud, võib väljuva sooja vee 
temperatuur olla liiga kõrge. Sel hetkel lülitage hooajavahetusnupp 
"suvi-sügis" režiimile või suurendage veevoolu vastavalt vajadusele.

Kui hapnikku ei ole piisavalt, on mõnel mudelil 20-minutiline 
ajastuskaitsefunktsioon, see tähendab, et pärast 20-minutilist 
pidevat veesoojendi kasutamist kustub leegi automaatselt. Palun 
lülitage kuuma vee kraan välja ja kasutage veesoojendit uuesti 
mõne aja pärast.
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KAUBAMÄRGID, AUTORIÕIGUSED 
JA ÕIGUSLIK AVALDUS

Logo, sõnamärgid, ärinimi, kaubanduslik välimus ja kõik nende versioonid on 

väärtuslikud varad Midea Groupile ja/või selle sidusettevõtetele ("Midea"), kellele 

kuuluvad kaubamärgid, autoriõigused ja muud intellektuaalomandi õigused, samuti 

kogu hea maine, mis tuleneb Midea kaubamärgi mis tahes osa kasutamisest. Midea 

kaubamärgi kasutamine ärilistel eesmärkidel ilma Midea eelneva kirjaliku nõusolekuta 

võib kujutada endast kaubamärgi rikkumist või ebaausat konkurentsi, mis rikub 

asjakohaseid seadusi.

Käesoleva juhendi on loonud Midea ja Midea jätab endale kõik selle autoriõigused. 

Ükski juriidiline või füüsiline isik ei tohi seda juhendit kasutada, kopeerida, muuta, 

levitada täielikult või osaliselt, ega seda koos teiste toodetega komplekteerida või 

müüa ilma Midea eelneva kirjaliku nõusolekuta.

Kõik kirjeldatud funktsioonid ja juhised olid trükkimise ajal ajakohased. Siiski võib 

tegelik toode erineda parendatud funktsioonide ja disainilahenduste tõttu.

UTILISEERIMINE JA RINGLUSSEVÕTT
Olulised juhised keskkonna jaoks

Vastavus WEEE direktiivile ja toote utiliseerimine:

See toode vastab EL WEEE direktiivile (2012/19/EL). See toode kannab 

elektrooniliste ja elektriliste jäätmete (WEEE) klassifitseerimissümbolit. 

See sümbol näitab, et toote kasutusea lõpus ei tohi seda koos muude 

olmejäätmetega ära visata. Kasutatud seade tuleb tagastada ametlikku 

kogumispunkti elektriliste ja elektrooniliste seadmete ringlussevõtuks. 

Nende kogumissüsteemide leidmiseks võtke ühendust oma kohalike 

omavalitsustega või jaemüüjaga, kust toode osteti. Iga majapidamine 

täidab olulist rolli vanade seadmete taaskasutamisel ja ringlussevõtul. 

Kasutatud seadme nõuetekohane utiliseerimine aitab ennetada 

võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele.
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Vastavus RoHS direktiivile

Teie ostetud toode vastab EL RoHS direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda direktiivis 

määratletud kahjulikke ja keelatud materjale.

Pakendi teave

Toote pakendimaterjalid on valmistatud taaskasutatavatest 

materjalidest kooskõlas meie riiklike keskkonnanõuetega. 

Ärge visake pakendimaterjale ära koos olmejäätmete või muude 

jäätmetega. Viige need kohalike omavalitsuste määratud 

pakendimaterjalide kogumispunktidesse.

ANDMEKAITSE TEATIS

Teenuste osutamiseks, milles on kliendiga kokku lepitud, kohustume järgima 

piiranguteta kõiki kehtivaid andmekaitseseaduse sätteid vastavalt kokkulepitud riikidele, 

kus kliendile teenuseid osutatakse, samuti, kui see on kohaldatav, EL-i üldist 

andmekaitsemäärust (GDPR).

Üldiselt toimub meie andmetöötlus selleks, et täita lepingulisi kohustusi teie ees ning 

tagada toote ohutus, kaitsta teie õigusi seoses garantiiküsimuste ja toote 

registreerimisega. Mõnel juhul, kuid ainult siis, kui on tagatud asjakohane andmekaitse, 

võidakse isikuandmeid edastada saajatele, kes asuvad väljaspool Euroopa 

Majanduspiirkonda.

Lisateavet antakse soovi korral. Võite võtta ühendust meie andmekaitseametnikuga 

aadressil MideaDPO@midea.com. Oma õiguste kasutamiseks, näiteks õigus esitada 

vastuväide oma isikuandmete töötlemisele otseturunduse eesmärkidel, võtke meiega 

ühendust aadressil MideaDPO@midea.com. Täiendava teabe saamiseks järgige QR-

koodi.

Garantii tingimused:

Tootele kehtib 2-aastane garantii alates ostukuupäevast. Tootja ei vastuta mis tahes kahju 
eest, mis on põhjustatud ebaõigest paigaldusest, kasutamisest või asjakohaste 
ettekirjutuste ja kohalike paigaldusreeglite rikkumisest. Seade tuleb paigaldada ainult 
nõuetekohaselt ehitatud ja vastavalt kehtivatele normidele varustatud ruumidesse. 
Paigaldus ja katsetamine peavad olema teostatud kvalifitseeritud spetsialistide poolt, kellel 
on kehtiv litsents gaasiseadmetega töötamiseks. Garantii kehtib ainult siis, kui seadet on 
katsetanud ja paigaldanud litsentseeritud spetsialist ja kõik normid gaasiseadme õigeks 
töötamiseks on täidetud.

Maaletooja: KTS Baltic OÜ, www.nordic-comfort.com
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